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See the notice on TED website

283980-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Læssemaskiner på hjul – Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z łyżką o 
pojemności co najmniej 3,5 m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt.
OJ S 80/2026 24/04/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Celowy Związek Gmin R-XXI
E-mail: zamowienia@czg.nowogard.pl
Køberens retlige status: Lokal myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z łyżką o pojemności co najmniej 3,5 
m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt.
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest: Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z 
łyżką o pojemności co najmniej 3,5 m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt. Urządzenie 
nie może być prototypem, ma pochodzić z seryjnej produkcji oraz spełniać obowiązujące w 
Polsce normy i przepisy prawa. Oferent musi być autoryzowanym dealerem i serwisem 
producenta. Maszyna rok produkcji 2026, wolna od wad konstrukcyjnych, materiałowych, 
wykonawczych i prawnych. Szczegółowy opis parametrów zawarto w SWZ - opis przedmiotu 
zamówienia.
Identifikator for proceduren: 477c5dc1-a653-44da-8246-e7f0edf6feb5
Intern ID: IZ.271.7.2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 34144710 Læssemaskiner på hjul
Supplerende klassifikation (cpv): 43260000 Gravemaskiner, gravkøer og gummigeder samt 
maskiner til udvindingsindustrien

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Słajsino 30  
By: Słajsino
Postnummer: 72-209
Landsdel (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: realizacja w Celowy Związek Gmin RXXI siedziba Słajsinio

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Mokrawica  
By: Słajsino

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/283980-2026
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Postnummer: 72-209
Landsdel (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: realizacja w Stacja Przeładunkowa Odpadów Mokrawica

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Mielenko Drawskie  
By: Słajsino
Postnummer: 72-209
Landsdel (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: realizacja w Stacja Przeładunkowa Odpadów Mielenko Drawskie

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 4 091 329,32 PLN

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Wykluczenie informacja dodatkowa: Na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576. 
Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego Wszelkie informacje dodatkowe znajdują się w SWZ czyli 
dokumentach zamówienia
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
Ustawa Prawo Zamówień Publicznych -

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: UWAGA! To 
jest lista podstaw wykluczeni do niniejszego ogłoszenia. Ich szczegółowy opis znajduje się w 
SWZ czyli dokumentach zamówienia. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: - w 
art. 108 ust. 1 pzp.; Art. 108. Ust 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej b) handlu ludźmi, d) finansowania przestępstwa 
o charakterze terrorystycznym, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu lub przestępstwo skarbowe, h) o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że dokonał 
płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne 
wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych 
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należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, 6) jeżeli, doszło do zakłócenia konkurencji. - w art. 109 ust. 1 pkt. 1 i 4 p.z.p a) 
który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, b) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się one w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury, - w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833
/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej: rozporządzenie 2022/576; - w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835) 8.1. Wykonawca 
zobowiązany jest dołączyć do oferty: 1. aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, że nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunku udziału w postępowaniu. 8.2. Oświadczenie na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – załącznik nr 2 a do SWZ. 
8.3. Oświadczenie wykonawcy dotyczące podstaw wykluczenia na podstawie art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014- Załącznik nr 2a do SWZ 8.3.a Pełnomocnictwo jeżeli dotyczy 8.2. 
Oświadczenie na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia o których mowa w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – 
załącznik nr 2 a do SWZ. 8.3. Oświadczenie wykonawcy dotyczące podstaw wykluczenia na 
podstawie art. 5k Rozporządzenia 833/2014- Załącznik nr 2a do SWZ 8.3.a Pełnomocnictwo 
jeżeli dotyczy 8.3.b Wykaz podwykonawcy jeżeli dotyczy

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z łyżką o pojemności co najmniej 3,5 
m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt.
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest: Zakup ładowarki przegubowej jednonaczyniowej z 
łyżką o pojemności co najmniej 3,5 m3 i hydraulicznym dociskiem w ilości 4 szt. Urządzenie 
nie może być prototypem, ma pochodzić z seryjnej produkcji oraz spełniać obowiązujące w 
Polsce normy i przepisy prawa. Oferent musi być autoryzowanym dealerem i serwisem 
producenta. Maszyna rok produkcji 2026, wolna od wad konstrukcyjnych, materiałowych, 
wykonawczych i prawnych. Szczegółowy opis ujęto w SWZ.
Intern ID: IZ.271.7.2026

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 34144710 Læssemaskiner på hjul
Supplerende klassifikation (cpv): 43260000 Gravemaskiner, gravkøer og gummigeder samt 
maskiner til udvindingsindustrien
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Mængde: 4 stykker
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Nie dotyczy

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Słajsino 30  
By: Słajsino
Postnummer: 72-209
Landsdel (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Siedziba Celowego Związku Gmin RXXI w Słajsinie - 2 szt.

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Mokrawica 14  
By: Kamień Pomorski
Postnummer: 72-400
Landsdel (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: SPO Mokrawica

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: Mielenko Drawskie 63  
By: Drawsko
Postnummer: 78-500
Landsdel (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: SPO Mielenko Drawskie

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 60 Døgn

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 4 091 329,32 PLN

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Krav til tilbud
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja
Yderligere oplysninger: 60 dni od daty podpisania umowy. Przy czym termin dostawy stanowi 
kryterium oceny ofert. Zamawiający nie określa szczegółowo warunków udziału w 
postępowaniu z godnie z SWZ.

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap med 
følgende begrundelse
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Begrundelse: Ładowarka jest urządzeniem przemysłowym, pracującym w specyficznych 
warunkach i przeznaczoną dla operatorów wykwalifikowanych, ze specjalnymi 
predyspozycjami.

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Cena
Beskrivelse: 1) cena oferty brutto - 80%; oferta będzie oceniana wg następującego wzoru: C 
min Pc = ------------------- x 80 C bad gdzie: P c – kryterium cenowe C min – cena najtańszej 
oferty C bad – cena badanej oferty Dla porównania ofert pod względem kryterium cenowego 
Zamawiający przyjmuje cenę ofertową brutto;
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 80
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: Termin realizacji zamówienia
Beskrivelse: 2) Termin realizacji zamówienia – 20% Zasady oceniania w kryterium „Termin 
realizacji zamówienia”. Maksymalny termin realizacji zamówienia wyznaczony przez 
Zamawiającego wynosi 60 dni. Za skrócenie terminu realizacji zamówienia Zamawiający 
przyzna punkty zgodnie z następującą zasadą: 1. Termin realizacji od 51 do 60 dni, od dnia 
podpisania umowy - 0 pkt 2. Termin realizacji od 41 do 50 dni, od dnia podpisania umowy - 5 
pkt 3. Termin realizacji od 31 do 40 dni, od dnia podpisania umowy - 10 pkt 4. Termin realizacji 
do 30 dni, od dnia podpisania umowy - 20 pkt A. Oferty z terminem realizacji zamówienia, 
dłuższymi niż 60 dni będą uznawane jako niespełniające wymogów SWZ i zostaną odrzucone. 
B. W przypadku braku podania przez Wykonawcę w formularzu ofertowym deklarowanego 
terminu dostawy Zamawiający przyjmie termin 60 dni. C. W przypadku podania przez 
Wykonawcę w formularzu ofertowym deklarowanego terminu dostawy krótszego niż 30 dni 
Zamawiający uzna, że Wykonawca zaoferował termin: „30 dni” i oceni ofertę z 
uwzględnieniem takiego okresu realizacji danego zgłoszenia, z zastrzeżeniem pkt D poniżej. 
D. Zaoferowany przez Wykonawcę termin dostawy będzie wiążący dla stron na etapie 
realizacji umowy. (Pt = ilość punktów w kryterium termin realizacji zamówienia) Maksymalna 
ilość punktów do zdobycia wynosi 20 pkt.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 20

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet

https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
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Alternative tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza, zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej umowy. Szczegóły w SWZ.
Frist for modtagelse af tilbud: 29/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 29/05/2026 10:30:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Der kræves en fortrolighedsaftale: nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: Odwołanie wnosi się: 1 w terminie 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2 w terminie 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 6.1. SWZ 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 pzp., 
stronom oraz uczestnikom postepowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę 
wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 10. Szczegółowe regulacje dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w 
Dziale IX ustawy pzp.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Celowy Związek 
Gmin R-XXI
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: Celowy Związek Gmin R-XXI
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Celowy Związek Gmin R-XXI

https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
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Organisation, der behandler tilbud: Celowy Związek Gmin R-XXI

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Celowy Związek Gmin R-XXI
Registreringsnummer: 8561699243
Afdeling: Celowy Związek Gmin R-XXI
Postadresse: Słajsino 30
By: Słajsino
Postnummer: 72-209
Landsdel (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen
Enhed: Celowy Związek Gmin R-XXI
E-mail: zamowienia@czg.nowogard.pl
Telefon: +48915067420
Internetadresse: www.czg.nowogard.pl
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://platformazakupowa.pl
/pn/czgnowogard
Køberprofil: https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Afdeling: Krajowa Izba Odwoławcza
Postadresse: Postępu 17a
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Enhed: Krajowa Izba Odwoławcza
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetadresse: www.uzp.gov.pl/kio
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://www.uzp.gov.pl/kio
/kontakt
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Registreringsnummer: 5262883664
Postadresse: Hoża 76/78

mailto:zamowienia@czg.nowogard.pl
http://www.czg.nowogard.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
https://platformazakupowa.pl/pn/czgnowogard
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
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